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Abstract. The article observes the process and results of translating an English-language video interview for
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IlepeBoa BUACOUMHTEPBBIO OTHOCUTCS K
cdepe aynnoBH3yalIbHOTO IMEPEBOAA, MCCIe-
JIOBaHUE KOTOPOTO B HACTOSIIIMI MOMEHT
MIPEJICTaBIsET 0COObIN MHTEpPEC B MEPEBOJIO-
BEJICHUH, TOCKOJbKY KOJIMYECTBO ayIHOBH-
3YyaJIbHBIX IMPOAYKTOB, KaK M CIIPOC Ha HX
NIEPEBO/J, IOCTOSIHHO PACTET.

K ocHOBHBIM BUIaM ayJuOBU3YaJIbHOTO
nepeBoJa MOXXKHO OTHECTH MEPEeBOJ IS 3a-
KaJIpOBOTO O3BYUYaHMUsI, TIEPEBOJ MO TyOJIsK
U TIepeBO] A CyOTHTpOoB. B maHHOM cTaThe

OyIeT paccMaTpuUBaThCs MEPeBOJ AJs CyO-
THTPOB Ha MaTEpUAJIC BBIMOJHEHHOTO B paM-
KaX CTY/ICHYECKOH MPOM3BOACTBEHHOM MpaK-
THKH TIEpeBOJIa BUJICOMHTEPBBIO ¢ YOouTube-
KaHaja MEeXIyHApOIHOU OOILECTBEHHON Op-
ranm3anmu «Caxa Jlnacmopa.

Takum 00pa3oM, LEIbI0 JaAHHOTO HCCIie-
JIOBaHMs SIBJIACTCSI aHAIIM3 Mpoliecca U pe-
3yJAbTaTOB MEPEBOJA aHIJIOSI3BIYHOTO BHUICO-
HHTEPBBIO ISl PYCCKOSI3BIUHBIX CYOTHTPOB.
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GHNOoNorua

B cBsI3u ¢ 3amaHHON NENBIO0 BBIIEIIIIOTCS
CIIeyIOIIME 3a/aud uccienoBanus: 1) pac-
CMOTpETh 3Tallbl NMEPEBO/Ia U MCIIOIb30BAHHbIC
IpY 5TOM MHCTPYMEHTBI; 2) ONMcaTh Ipeanepe-
BOJUECKUI aHAIIU3 TEKCTa BUJICO; 3) MpoaHaIu-
3UpOBaTh  HCIOJNB30BAaHHBIC  JICKCHYIECKHE,
rpaMMaTUYeCKUe M JIEKCHUKO-TPAMMAaTUYECKUE
TIePEBOTUECKHE TPpaHC(HOPMAITHH.

Hcxongnplii  maTepuan Ui  mepeBojia
NPEJICTABISUT COOOM BHACO3AMKCH MPSIMOTO
a¢upa HHTEPBBIO HA AaHIJIHUIICKOM S3BIKE
JUTHTEIHLHOCTRI0 50 MUHYT 25 CeKyH, OImmy0-
JMKOBaHHYI0 Ha BHAEOXOCTHHre YouTube
[2]. HawanpHBIM 3TamoM paboTHI OBLI IPO-
CMOTp BHIEO IEIUKOM Uil TEPBUYHOTO
OCMBICJICHHS.

KauecTBeHHOI ayTuOTPAaHCKPUMIIINH TEK-
CTa OPUTHHAJA B HATMYHH HE OBLJIO, UMEIHUCh
TOJILKO aBTOMATHYECKH CO3/IaHHBIE BHJIE-
OXOCTHHI'OM  CYOTHTPBI,  COJEpIKABIIHC
Oonpiioe komudecTBO OmMOOK. [loatomy
CIICIYIOIIMUM 3TaloM ObLIa TEKCTOBasl pac-
muQpoBKa pedd, WIA TPAaHCKPUOUPOBAHUE.
J1J1st IOBBITIICHHST CKOPOCTH JIAHHOTO TTPOIIEC-
ca WCIMONB30BAACh MporpamMma JJisl TpaHC-
kpubupoBauus Temi [3].

[peumymiectBa cepBuca Temi 3akirova-
I0OTCS B OTHOCHTEIHHO BBICOKOM KadyeCcTBE
pacmo3HaBaHUSl Peuyd, a TaKXke B yJ0OHOM
MPOCTPAHCTBE JUISI PEAAKTHPOBAHHUS TpaH-
ckpuniun. [To mpockOe 3aka3unka TEKCT Ie-
peBoja JOKeH ObUT OBITh pasjesieH Tau-
MKOJJaMH — OTMETKaMU BpEMEHU Hauaja
¢bpas3el. B Temi taiiMKopI CO3/1al0TCS aBTO-
MaTHUYECKH, HO UX TaKXKe MOXHO PacCTaBHUTh
[0 CBOEMY YCMOTpPEHHIO. AyAHO3aNuCh
MO>KHO TIPOUTPBIBATH C JTFOOOTO MECTa TEKCTa
B TOM ke mpocTpaHcTBe. OIHAKO CO MHOTH-
MU 3a7]auaMU 10 PACIO3HABAHHUIO PEeUd cep-
BUC Bce ke He crpaBuics. [loatomy motpe-
0OBaJloOCh  TIIATEIBHOE  PEIAKTUPOBAHUE
TPAHCKPUIILIUU BPYUHYIO.

[Tocne Toro, kak ayauoTeKcT OBUT TIepe-
BEJIeH B MHCbMEHHBIN TEKCT, Hayaycs 3TaIl
IpeIePeBOICCKOT0 aHau3a, a 3aTeM Co0-
cTBeHHO niepeBo. [lepeBon mpousBoAmics B
obmauHoit  Twrarpopme IS TIEepeBoAa
SmartCat, npeumyiiecTBaMu KOTOPOMl SIBIIsI-
IOTCS BO3MOXKHOCTH BHUJICTH OJHOBPEMEHHO

TEKCT OpUTHMHAJa U TEKCT MepeBoja, HCTO-
pPHUIO BHECEHHBIX TPABOK, COXPAHITH 0(OpM-
JIeHUE TeKCTa, aBTOMATHUYeCKH TyOIMpOBaTh
TaMKOJIbl U CKAYMBAaTh KaK OT/AEJIBHO TEKCT
MepeBo/ia, TaK U ABYSA3BIYHBIA TEKCT [4].

[Tocnemuumu sTanmaMu ObUTH pelaKTHUPO-
BaHUE MEpPEBO/A, BKJIIOYABIIEE B TOM YHUCIE
CBEPKY C UCXOJHBIM TEKCTOM, U KOPPEKTYpa.

[lepeiineM K mpeanepeBOAYECKOMY aHa-
JIN3Y TEKCTa.

AHanu3upyercst TEKCT BUAEO «IIUK AM-
opocneB — Caxa J{uacniopa [Ipsimoii D¢up» B
JKaHpe MHTEPBBIO 00beMoM 6455 cioB.

WnTepBbio npezacrasiser co0oil Oecemy
TPEX YEJIOBEK: JBYX MHTEPBBIOEPOB U OJIHOTO
rocTsl, KOTOPOMY 3a/al0TCsl BOIIPOCHI O €ro
ouorpacduu. VHTEpBBIOEPHI SIBISIOTCS 4Yiie-
Hamu «Caxa Jluacmopbl», MeXAyHapOITHOU
OOIIIECTBEHHON OpraHU3aIluy, COCTOSIIEH U3
SAKYTSIH, TIPOKMBAIOIIUX B  3apyOEKHBIX
crpaHax. ['0CcTb MHTEPBBIO — aBCTPATUNCKUN
UTPOK PErOWJINT C SIKYTCKUMU KOPHSMH, HO-
CUTEJb aBCTPAIIMICKOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

OcHOBHOM JleKcHYeCcKUi (OH TeKcTa
IpEeJCTaBICH OOLIECYNOTPEOUTETHHOM JIEKCH-
Koi. Takke B TEKCTE€ UMEIOTCS Pa3HbI€ BHUJIbI
JEKCUYECKUX €JIMHUIl, TEepPEeBOJ] KOTOPBIX
IIPEJICTABISIET  HEKOTOPYID  CJIOKHOCTD.
Hanpumep, nmMeHna coOCTBEHHBIE: PEAKUE TO-
noanmbl  (Christchurch, Upper Coomera,
Palm Beach Currumbin), aHTponoHum
(Nyurbiana), Ha3BaHUs CTIOPTUBHBIX KOMaH]I
u coctszanuii (Helensvale Hornets, Gold
Coast Vikings, State of Origin). Taxxe
Mpe/IcCTaBIeHbl HepacurgppoBaHHbIe adb0Ope-
Buarypsl (SEQ, AFL, NRL), ¢pazeonoruye-
ckue enuuuiel (throw their weight around,
ball started rolling), ciaeHr, mpeumMyIiecTBEH-
Ho aBctpaymiickuil (hard yakka, maccas, K’s
in the legs), omeHouHas nekcuka (neat,
fascinating).

C rpammaTH4eCKON TOYKH 3PEHUSI TEKCT
ABJIIETCS OTHOCUTEJIBHO IPOCTBIM, MOCKOJIb-
Ky SBJSIETCS TEpPETOKEHUEM pPa3rOBOPHOIL
peun, AJi1 KOTOPOM XapaKTEpHbI HECIIOKHBIE
KOHCTPYKIUU. OCHOBHBIE TUIIBI TEMIOPANb-
HOCTH: HAcCTOALIEE BpeMs Uil ONMCAHUs
MPUBBIYECK, COCTOSIHUSI U KU3HU B TEKYIIUN
MOMEHT U MpOUIe/IIee BpeMs AJisl ONHCAHUS
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CIIOPTUBHON Kapbepbl, ucTopuu cembu. [Ipe-
00JIaatoT TJIaroJibl B IEHCTBUTEIBHOM 3aJ10-
re. VMeroTcss HEKOTOpble TpaMMaTHYECKHe
OCOOCHHOCTH YCTHOH peud, Tpedyromue
npeoOpa3oBaHus B MHUCHMEHHOW: MOBTOPBI
cioB u ¢pa3 («Dad was, dad was, um, work-
ing...»), TaBroaorus (achieve your achieve-
ments), u30BITOYHOE WCIIOJIE30BAHUE BBO/I-
HBIX CJIOB M coueTaHuid (SO, you know, actu-
ally), oroBopku, «Ckaukum» ¢ OJIHOW MBICIH
Ha Jipyryro. Takxke HE0OOXOIUMO y4ecTh, YTO
TEKCT TIEPeBOJIa HCIIOJB3YeTCS B KadeCTBE
cyotutpoB. IloaToMy mpu BbIOOpEe CHHTaK-
CUYECKMX KOHCTPYKIIMH CTOWT OT/aBaTh
npeanodTeHrue Hanboiee KOMIaKTHBIM.

B Texcte npeobianaet sMonMOHATBHAS U
KOTHUTHUBHasg uH(popManusa. PerunueHt —
KOJUIEKTUBHBIN, 3purenu kaHaia «Caxa
Huacnopsl». KomMMmyHUKaTHBHOE 3aJaHue
TEeKCTa — COOOIIUTh 3HAYMMBIC CBEICHUS W3
ouorpaduu rocts UHTEPBBHIO B SMOIMOHATb-
HOM popme.

JIaHHBI TEKCT IOJHOCTBIO MEPEBOIUM.
Llenpro mpu mepeBojie JTAaHHOTO TEKCTa SBIIS-
€TCsl TIONTHAs Tiepeaya KOTHUTHBHOW U AMO-
[MUOHATLHOW WH(OPMAIIMK TIPH COXPaHCHHH
KOMITAaKTHOCTH U JOCTYITHOCTH TEKCTA.

OCHOBHBIMH CITOCOOAMU TIEPEBOJIA SIBIISI-
I0TCSl TIOA0Op BAapHAHTHBIX COOTBETCTBUH H
pasHble BHIBI IMEPEBOMUECKUX TpaHchopma-
i, PaccmorpuM monpoOHee, Kakue TpaHC-
(dhopMany ObLT CIIOIB30BAHBI B TIEPEBOJIE TIO
knaccudukanuu B. H. Komuccaposa [1].

Jlekcnueckue TpaHchopmManumn

Tpanckpunyua u mpauncaumepayus. Jns
nepeBoja OOJIBIIMHCTBA UMEH COOCTBEHHBIX
HCIOJIb30BaJIach TPAHCKPHUIIIUS C DJIEMEHTa-
MU TpaHCIUTEPALUU U3-3a HEBO3MOXKHOCTH B
TOYHOCTH TiepeiaTh (OHETUYECKYIO CTOPOHY
AQHTTTUICKOMN JIEKCUKH CpPEACTBAMH PYCCKOTO
s3bIKa. JJis TOMMOHUMOB OBLIM HaWACHBI CO-
orBetcTBusA: Christchurch — Kpaiictuepu,
Upper Coomera — Amnmep-Kymepa, Palm
Beach Currumbin — ITanm-buu KappamOuH.

Penxuii antporonnm Nyurbiana nepenan
kak HropOuaHa B COOTBETCTBHHU C HAIKMCAHUEM
CaMOro MMCHU Ha QHTIIMICKOM M C UMCHAMH

COOCTBEHHBIMH, OT KOTOPOTO OH 00pa3oBaH, B
pycckom Bapuante (Hrop6a u Hroprysina).

Ha3BaHus CTIOPTHBHBIX KOMaHII U COCTSI-
3aHMH, HE HMCIOIIHC COOTBETCTBUM, OBLIU
tpanckpubuposansl: Helensvale Hornets —
«Xenencsein Xopuerc», Gold Coast Vi-
Kings — «ona-Koct Baiikunrs», Coomera
Cutters — «Kymepa Katrepcey.

Kanvkuposanue. Ha3zBaHue KOMaHIbI
«Bulldogs» ucnonb30Baioch HE B 3HAYCHUU
«KOMaHlla», a B 3HAYCHUU «YJICHBI KOMaH-
IIBI», U COUYETANIOCH C TJIaroJlaMd BO MHOXE-
CTBEHHOM uHclie. Pamu KpaTKocTH M ecre-
CTBEHHOH Iepellayd pasrOBOPHON pedYu HC-
MOJIb30BaJIaCh HE TPAHCKPUMIHS ¢ To0apie-
HUEM «WIeHbl KomaHAbl ‘“bymngor3”», a
kanbka «bynpmorm»: «The Bulldogs would
let me use ity — «“Byapmoru” paspermim
MHE MU TI0JIb30BaThCSI.

Konkpemuzayusa. Muorue necemMaHTHU3U-
POBaHHBIC TJIaroJibl HYXIAJUCh TIPU TIEPEBO-
ne B Oojee KOHKpETHOM 3HaueHuu: «they
were doing long distance» — «ouu o6wanuce
Ha pacctosiuun», «do you have any Russian
traditions» — «npuodepoicusaemecv nu BBl Ka-
KUX-HUOYIb PYCCKUX Tpaauiii», «get the
time off» — «gvikpoums Bpems».

I'enepanuzayus. B OCHOBHOM B paciu-
pPEHUN CEMaHTHKU HYXJAIUCh CJIOBa, 000-
3Havaromue peanuu: jandals/thongs (aBctpa-
JUICKOE Ha3BaHWE MUICTIAHIEB C MEPEMbIU-
KO MEXy Masibl[aMu) — IIIenaHIbl, corned
beef (BsleHHAsI B COJTM TOBSDKBSI TPYIMHKA) —
cojonuHa, carnival (Bum aBCTpaaHICKHX
CHIOPTUBHBIX MEPOIPUSATHIT) — MEPOTIPUSATHE.

Mooynsayus. CMBICTIOBOE pa3BUTHE OBLIO
HeoOxoauMo B JaHHOM mpumepe: | got sick
of it — mue 31O Hagoeno (ClIeACTBHE 3aMeHe-
HO NPUYHHOM).

I'pammaTunyeckue Tpanchopmanuu

3amena muna npeonodxcenus. Jns xom-
MAKTHOCTH CIIOXKHOE TIPE/IIIOKEHHE 3aMEHEHO
npocteiM: «He came into the port one day,
and they met in a pub» — «OmgHaxasl OH
NpuObUT B TIOPT U BCTPETUI MaMy B made»,
«that’s the only time that I’d be able to get
the time off» — «3TO emMHCTBEHHOE CBOOO/I-
HOE BPEMSI».

"
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3amena wacmu peuu. 1o mpaBunam Jek-
CHUYECKOM COYeTaeMOCTH HEKOTOpbIE CyIlle-
CTBHUTEJBbHBIC OBLIM 3aMCHEHBI MPHJIaraTelb-
ueivu (fell into a trap for mom — nonan B
mamuny noBymiky, have a lot of discipline —
OBITH OYCHDb OUCYUNTUHUPOBAHHBIM), TIPUTIA-
rareapHoe — Hapeunem (he was a bit
sketchy — on oTHeccss HEMHOTo ckenmuue-
cku). B OONBIIMHCTBE CiTy4aeB 3aMEHbI YaCTH
peun TPOUCXOIWIIA TaKXKe 3aMeHa uleHd
NpeonodNceHusl.

3amena opmel crosa TpousoUUIA, K
pUMepy, MPH 3aMEHE MHOYKECTBEHHOT'O YKC-
na enuHcTBeHHBIM (baby fats — merckwuit orcu-
POK) ¥ €IUHCTBEHHOTO — MHOYKECTBEHHBIM
(weight training — cumoBbie mpeHuposKL).

JlekcHKO-TpaMMaTHYeCKHe TpaHc-
(popmanuu

Oxcnauxayus. B onucatensHOM TMEpeBO-
1 HYKIAIHCh OC39KBHBAJIICHTHBIC CIIOPTHB-
HbIE€ TEPMHUHBI, CIEHT U JPYTH€ €IUHUIIBI:
under-9s, under-10s — copeBHOBaHUS IS
MajapuukoB 0 9 u g0 10 mer, my first rep
year started — Havan urpath B COOpPHBIX KO-
MaHJax, Mmaccas — dactdyn u3z Makmo-
Hanpjc, a lot of K’s in the legs — muoro 6e-
raTh Ha JUIMHHBIC AUCTaHIuH, conditioning —
TPCHHPOBKA  MBIIICYHOW  BBIHOCIHUBOCTH,
teamwork — ymeHue pabotaTh B KOMaHJE.
Takxe abOpeBuaTypbl ObUIM IepedaHbl B
paszBepuyToM Bune: SEQ — FOro-Bocrounsrit
Ksuncnena, AFL — aBctpanuiickuii pyTOoII.

Komnencayusa B OCHOBHOM NPHMEHSIACH
s ppaseonorudeckux enunauil: do the hard
yards — mnpukiagsBaTh OOJBIIME YCHIIHS,
throw their weight around — urpates mMycky-
namu, ball started rolling — mpomiecc Ob1 3a-

nyieH, rugby is not everything — Ha perou
CBET KJIIMHOM HE COILEJICS.

B pesynbTare oCHOBHas IeJib MEpeBOia
Obuta mocturnyra. [lepenaHa KOTHUTHBHAS U
OMOIMOHANIBHAS WHQPOPMAIUS  HUCXOIHOTO
TekcTa. OCHOBHBIMHU CPEICTBAMH TIPU TEpe-
BoJie ObUTH 1MOJ0OP SKBHBAJICHTOB U aHAJO-
rOB, a TAK)Ke MPUMEHEHHE Pa3HBIX BUIOB I1e-
peBomueckux TpaHcopmanmii. Crneunduka
NepeBo/ia BUICOMHTEPBBIO MOXKET COCTOSITH B
HAJIMYMU JOTOJHUTEIBHOTO 3Tamna pacimd-
POBKH TEKCTa, B HEOOXOJIUMOCTH HCIIOJIB30-
BaTh PAa3JIMYHbIC TEXHUUYECKUE WHCTPYMCH-
ThI, YIYUTHIBAaTh Ha3Hau€HHUE MepeBoaa (cyo-
TUTPBI, 1yOJSDK U T. I1.) U OCMBICJICHHO IMOJI-
XOJUTh HE TOJBKO K TEKCTY, HO U K COIPO-
BOJKIAIOILEMY €T0 ayIMOBU3YyaIbHOMY PAY.
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